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See the notice on TED website

324802-2026 - Hange
Poola – Tarkvara rakendusteenused – Rozwój elektronicznych usług publicznych i systemów 
informacji przestrzennej w gminie Besko.
OJ S 91/2026 12/05/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: GMINA BESKO
E-posti aadress: ug@besko.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Rozwój elektronicznych usług publicznych i systemów informacji przestrzennej w 
gminie Besko.
Kirjeldus: Przedmiot zamówienia obejmuje w szczególności: 1) Rozbudowę portalu e-
usługowego; 2) Rozbudowę i integrację oprogramowania systemów dziedzinowych; 3) 
Rozbudowę i integrację systemu elektronicznego zarządzania dokumentacją; 4) Opracowanie 
i wdrożenie e-usług z zakresu podatków i opłat lokalnych; 5) Rozbudowę systemu informacji 
przestrzennej; 6) Przeprowadzenie digitalizacji zasobów informacji sektora publicznego (ISP); 
7) Opracowanie API dla zasobów ISP; 8) Opracowanie i wdrożenie e-usług z zakresu 
informacji przestrzennej; 9) Dostawa licencji oprogramowania platformy e-usług komunalnych; 
10) Rozbudowę i integrację oprogramowania systemów dziedzinowych w ZGK; 11) 
Opracowanie i wdrożenie e-usług z zakresu gospodarki komunalnej; 12) Dostawę serwera; 
13) Dostawę licencji oprogramowania serwerowego systemu operacyjnego (do zakupowanego 
serwera); 14) Dostawę macierzy dyskowej; 15) Dostawę licencji oprogramowania do 
wykonywania kopii zapasowych; 16) Usługi kopii zapasowej w chmurze obliczeniowej; 17) 
Dostawę przełączników sieciowych (2 szt.); 18) Dostawę zestawów komputerowych z 
oprogramowaniem (20 szt.). Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia znajduje się w 
załączniku nr 9 do SWZ
Menetluse tunnus: 975d7109-a6ee-4aeb-a546-e6fae0a6012c
Sisemine tunnus: SR.271.7.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 72263000 Tarkvara rakendusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 72253200 Süsteemi tugiteenused, 48000000 Tarkvarapaketid ja 
infosüsteemid, 48422000 Lisatarkvarapakett, 48600000 Andmebaasi- ja 
operatsioonitarkvarapakett, 48900000 Mitmesugused tarkvarapaketid ja arvutisüsteemid, 
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80510000 Spetsialistikoolitus, 72300000 Andmeteenused, 48820000 Serverid, 30233000 
Salvestuskandjad ja lugemisseadmed, 32420000 Võrguseadmed, 30213000 Personaalarvutid, 
30231300 Kuvarid

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Gmina Besko ul. Podkarpacka 5 
Linn: Besko
Sihtnumber: 38-524
Riik – jaotus (NUTS): Krośnieński (PL821)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Rozwój elektronicznych usług publicznych i systemów informacji przestrzennej w 
gminie Besko
Kirjeldus: Przedmiot zamówienia obejmuje w szczególności: 1) Rozbudowę portalu e-
usługowego; 2) Rozbudowę i integrację oprogramowania systemów dziedzinowych; 3) 
Rozbudowę i integrację systemu elektronicznego zarządzania dokumentacją; 4) Opracowanie 
i wdrożenie e-usług z zakresu podatków i opłat lokalnych; 5) Rozbudowę systemu informacji 
przestrzennej; 6) Przeprowadzenie digitalizacji zasobów informacji sektora publicznego (ISP); 
7) Opracowanie API dla zasobów ISP; 8) Opracowanie i wdrożenie e-usług z zakresu 
informacji przestrzennej; 9) Dostawa licencji oprogramowania platformy e-usług komunalnych; 
10) Rozbudowę i integrację oprogramowania systemów dziedzinowych w ZGK; 11) 
Opracowanie i wdrożenie e-usług z zakresu gospodarki komunalnej; 12) Dostawę serwera; 
13) Dostawę licencji oprogramowania serwerowego systemu operacyjnego (do zakupowanego 
serwera); 14) Dostawę macierzy dyskowej; 15) Dostawę licencji oprogramowania do 
wykonywania kopii zapasowych; 16) Usługi kopii zapasowej w chmurze obliczeniowej; 17) 
Dostawę przełączników sieciowych (2 szt.); 18) Dostawę zestawów komputerowych z 
oprogramowaniem (20 szt.). Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia znajduje się w 
załączniku nr 9 do SWZ
Sisemine tunnus: SR.271.7.2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 72263000 Tarkvara rakendusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 72253200 Süsteemi tugiteenused, 48000000 Tarkvarapaketid ja 
infosüsteemid, 48422000 Lisatarkvarapakett, 48600000 Andmebaasi- ja 
operatsioonitarkvarapakett, 48900000 Mitmesugused tarkvarapaketid ja arvutisüsteemid, 
80510000 Spetsialistikoolitus, 48820000 Serverid, 30233000 Salvestuskandjad ja 
lugemisseadmed, 32420000 Võrguseadmed, 30213000 Personaalarvutid, 30231300 Kuvarid, 
72300000 Andmeteenused
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zamawiający nie przewiduje opcji.
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5.1.2.
 
Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Gmina Besko ul. Podkarpacka 5 
Linn: Besko
Sihtnumber: 38-524
Riik – jaotus (NUTS): Krośnieński (PL821)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 6 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: waga 100 %
Selle meetodi kirjeldus, mida kasutatakse juhul, kui hindamist ei ole võimalik kriteeriumide abil 
teostada: Szczegółowy opis znajduje się w SWZ

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
975d7109-a6ee-4aeb-a546-e6fae0a6012c

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: www.ezamowienia.gov.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Finantstagatise kirjeldus: 1 Wykonawca w terminie do upływu terminu składania ofert wniesie 
wadium w wysokości: 30 000,00 zł (słownie: trzydzieści tysięcy złotych). 2 Wadium może być 
wnoszone w jednej lub kilku formach: 1) pieniądza, 2) poręczeniach bankowych lub 
poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo – kredytowej, z tym że poręczenie kasy 
musi być zawsze poręczeniem pieniężnym, 3) gwarancjach bankowych, 4) gwarancjach 
ubezpieczeniowych, 5) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2019 r. poz. 310, 836 i 1572). Wadium wnoszone w pieniądzu 
należy wpłacić przelewem na rachunek bankowy zamawiającego prowadzony przez BNP 
Paribas Bank Polska S.A. Nr konta bankowego: 63 1600 1462 1711 6528 8000 0001 w tytule 
przelewu należy wpisać „Wadium - SR.271.7.2026”. UWAGA: Wadium wnoszone w pieniądzu 
ściśle z dyspozycją art. 97 ust. 8 ustawy Prawo zamówień publicznych, wpłaca się przelewem 
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na rachunek bankowy wskazany przez Zamawiającego . W myśl art. 63. ust. 3 pkt.1 ustawy 
Prawo bankowe z dnia 29 sierpnia 1997 (t.j. Dz. U z 2002 Nr 72 poz. 665) polecenie przelewu 
jest jedną z form rozliczenia bezgotówkowego. Zgodnie z art. 63c Prawa bankowego 
polecenie przelewu stanowi udzieloną bankowi dyspozycję dłużnika obciążenia jego rachunku 
określoną kwotą i uznania tą kwotą rachunku wierzyciela. Oznacza to, że wpłata gotówkowa 
wadium wnoszona na poczcie lub w banku nie stanowi polecenia przelewu w rozumieniu 
wyżej cytowanych artykułów. 3 Wadium wniesione w formie gwarancji ubezpieczeniowej lub 
bankowej albo poręczenia musi w swej treści zawierać informacje o beneficjencie gwarancji 
lub poręczenia, przedmiocie gwarancji, wysokości wadium, okresie obowiązywania nie 
krótszym niż termin związania ofertą, informacje o podmiocie składającym ofertę oraz o 
przypadkach w których gwarancja lub poręczenie jest realizowane czyli kiedy wadium zostaje 
zatrzymane – art. 98 ust. 6 ustawy Pzp. Złożona gwarancja lub poręczenie musi mieć 
charakter bezwarunkowy i płatna na pierwsze żądanie. Wadium dla konsorcjum może być 
wniesione przez jednego z uczestników konsorcjum. 4 W przypadku wnoszenia wadium w 
innych niż „pieniądz” formach, wymagane jest załączenie do oferty oryginalnego dokumentu 
gwarancji/poręczenia w formie elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym lub podpisem zaufanym lub osobistym osób upoważnionych do jego 
wystawienia. 5 Zamawiający zwraca wadium wszystkim Wykonawcom niezwłocznie, nie 
później jednak niż w terminie 7 dni od dnia wystąpienia jednej z okoliczności: 1) upływu 
terminu związania ofertą; 2) zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego; 3) 
unieważnienia postępowania o udzielenie zamówienia, z wyjątkiem sytuacji gdy nie zostało 
rozstrzygnięte odwołanie na czynność unieważnienia albo nie upłynął termin do jego 
wniesienia. 6 Zamawiający, niezwłocznie, nie później jednak niż w terminie 7 dni od dnia 
złożenia wniosku zwraca wadium wykonawcy: 1) który wycofał ofertę przed upływem terminu 
składania ofert; 2) którego oferta została odrzucona; 3) po wyborze najkorzystniejszej oferty, z 
wyjątkiem wykonawcy, którego oferta została wybrana jako najkorzystniejsza; 4) po 
unieważnieniu postępowania, w przypadku gdy nie zostało rozstrzygnięte odwołanie na 
czynność unieważnienia albo nie upłynął termin do jego wniesienia. 7 Złożenie wniosku o 
zwrot wadium, o którym mowa w ust. 9. 7, powoduje rozwiązanie stosunku prawnego z 
wykonawcą wraz z utratą przez niego prawa do korzystania ze środków ochrony prawnej, o 
których mowa w dziale IX ustawy prawo zamówień publicznych. 8 Zamawiający na podstawie 
art. 98 ust. 6 zatrzymuje wadium wraz z odsetkami, jeżeli: 1) wykonawca w odpowiedzi na 
wezwanie, o którym mowa w art. 107 ust. 2 lub art. 128 ust. 1, z przyczyn leżących po jego 
stronie, nie złożył podmiotowych środków dowodowych lub przedmiotowych środków 
dowodowych potwierdzających okoliczności, o których mowa w art. 57 lub art. 106 ust. 1, 
oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1, innych dokumentów lub oświadczeń lub nie 
wyraził zgody na poprawienie omyłki, o której mowa w art. 223 ust. 2 pkt 3, co spowodowało 
brak możliwości wybrania oferty złożonej przez wykonawcę jako najkorzystniejszej; 2) 
wykonawca, którego oferta została wybrana: a) odmówił podpisania umowy w sprawie 
zamówienia publicznego na warunkach określonych w ofercie, b) nie wniósł wymaganego 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy; 3) zawarcie umowy w sprawie zamówienia 
publicznego stało się niemożliwe z przyczyn leżących po stronie wykonawcy, którego oferta 
została wybrana. 9 Jeżeli wadium wniesiono w pieniądzu, zamawiający zwróci je wraz z 
odsetkami wynikającymi z umowy rachunku bankowego, na którym było ono przechowywane, 
pomniejszone o koszty prowadzenia rachunku bankowego oraz prowizji bankowej za przelew 
pieniędzy na rachunek bankowy wskazany przez wykonawcę. 10 Oferta nie zabezpieczona w 
wymaganym terminie wadium, spowoduje na podstawie art. 226 ust. 1 pkt. 14 odrzucenie 
oferty wykonawcy przez zamawiającego.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 17/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
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Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 17/06/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Ofertę składa się za pośrednictwem platformy  Wykonawca www.ezamowienia.gov.pl
składa ofertę za pośrednictwem zakładki „Oferty/wnioski”, widocznej w podglądzie 
postępowania po zalogowaniu się na konto Wykonawcy. Po wybraniu przycisku „Złóż ofertę” 
system prezentuje okno składania oferty umożliwiające przekazanie dokumentów 
elektronicznych, w którym znajdują się dwa pola drag&drop („przeciągnij” i „upuść”) służące do 
dodawania plików.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Terminy wniesienia odwołania: 1) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: GMINA BESKO
Pakkumusi menetlev organisatsioon: GMINA BESKO

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: GMINA BESKO
Registreerimisnumber: NIP: 6871783988
Registreerimisnumber: REGON: 370440726
Postiaadress: ul. ul. Podkarpacka 5
Linn: Besko
Sihtnumber: 38-524
Riik – jaotus (NUTS): Krośnieński (PL821)
Riik: Poola
E-posti aadress: ug@besko.pl
Telefon: 134673061
Internetiaadress: www.besko.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused

http://www.ezamowienia.gov.pl
mailto:ug@besko.pl
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Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Warszawski zachodni (PL913)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 224587840
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: c39d1421-258d-4bb7-be0b-83d474356980  -  03
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 11/05/2026 09:29:21 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 324802-2026
ELT S väljaande number: 91/2026
Avaldamise kuupäev: 12/05/2026
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